
Errata and Corrigenda, September 1to December 3, 2021

I’ve found the following errors in the first printing of An Introduction to Old English. Some of
these have been sent to the publishers for corrections to the second printing. Others were
discovered after the errata/corrigenda list had been sent, and will need to be entered into both
first-printing and second-printing copies. 

I will welcome further suggestions identifying errors, and as they accumulate I will post them
here. Please contact me at: jdmevans@uga.edu with anything you find.  Many thanks.

p. 73, bottom – line before duru & hond paradigm: change hand to hond

Feminine u-stems include such nouns as duru and hand :
> Feminine u-stems include such nouns as duru and hond :

p. 74 sect. 7.4, line 3:  correct spelling, delete 's

Whin's Sill > Whin Sill

p. 96, line 9 – Angels > Angles

p. 96, last line – change “son of Witta” to “son of Wecta”

Witta ‘Witta’ (n.; father of Wihtgils, son of Witta)
> Witta ‘Witta’ (n.; father of Wihtgils, son of Wecta)

p. 117 1st paragraph, line 3: add dot above letter "c"

scūfan > sċūfan

p. 146 line 21: respell name, change "d" to "n"

Eadfled > Eanfled

p. 147 line 2: change “west” to “east”

southwest Midlands > southeast Midlands

p. 201 lines 13-14:  rehypenate name

Char-lemagne > Charle-magne

p.267 last line: insert “j”



conunction > conjunction

p. 273 l. 2: respell Ine

Ina > Ine

p.  283 33.3 l.8: dot over “c”

scūr > sċūr

p. 288 34.1: cynestol, “royal seat, throne,” is absent from Glossary.

p. 295 35.1: ofmyrðrodon, “murdered,” is absent from Glossary.

p. 313 38.1, l.5
  

he > hi

p. 323 l. 4: respell København

Kallbenhavn > København

p. 326 40.3 (3): dot over “c”

scēap > sċēap

p. 329 40.8 (3): change tense to subjunctive

present tense form > present subjunctive form

p. 345 line 3: delete "the"

accepted the Eadric's > accepted Eadric's

p. 359 l. 10 – Hanseactic > Hanseatic

p. 369 line 8: reverse S and V

OSV > OVS

p. 443 note (10): add translations for 2 words

switolost >  switolost 'clearest'

swicolost > swicolost 'trickiest'



p. 500 line 30: delete asterisk

*n-stem > n-stem

line 32: delete asterisk

*a-stem > a-stem

p. 501 line 3: delete asterisk

*n-stem > n-stem

line 15: delete asterisk

*o-stem > o-stem

p. 502 paragraph beginning "Alternation between . . . " 

line 8: delete asterisk

*ja-stem > ja-stem

p. 503 paragraph beginning "In original . . . " 

line 4: delete asterisk

*wa-stems > wa-stems

p. 505 2nd line from bottom margin: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

p. 506 paragraph beginning "As was the case . . ."

line 3: delete asterisk

*wō-stems > wō-stems

line 6: delete asterisk

*wō-stems > wō-stems

p. 510 paragraph beginning "A large number . . ."

line 4: delete asterisk



*ō-stem > ō-stem

p. 511 paragraph beginning "Vowel mutation . . ."

line 4: delete asterisk

*r-stem > r-stem

p. 513 paragraph beginning "Feminine *n-stems . . ."

line 1: delete asterisk

*n-stems > n-stems

line 2: delete asterisk

*n-stems > n-stems

line 8: delete asterisk

*n-stems > n-stems

line 11: delete asterisk

*n-stems > n-stems

line 14: delete asterisk

*n-stems > n-stems

p. 514 line 1: delete asterisk

*n-stems > n-stems

line 2: delete asterisks (twice)

*n-stems > n-stems 

*n-stems > n-stems

paragraph beginning "The only fully . . ."

line 1: delete asterisk

*n-stems > n-stems



p. 516 paragraph beginning "Genitive singular . . ."

line 1: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

p. 518 paragraph beginning "Prehistorically and . . ."

line 4: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

p. 519 line 2: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

paragraph beginning "Feminine nouns . . ."

line 3: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

line 7: delete asterisk

*ō-stems > ō-stems

p. 541 line 7: correct spelling error, insert 'ju'

congations > conjugations 

GLOSSARY

p. 668 after entry cynerōf, add entry:

cynestōl  n. masc. royal seat, throne

p. 720 after entry oflongian, add entry:

ofmyrðrian wk.vb.II, to murder.  Form: ofmyrðodon

p. 734 between items 'swicdom' and 'swift": add entry

swicolost adj. 'trickiest'


